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Háború a kiéheztetés ellen.
Alsciendva, február 27.

Az a küzdelem, amelyet egy egész 
világ ellenségei ellen folylatunk a csata
mezükön és a mérhetetlen tengereken, nem 
meríti ki a háborút, tízzel a titáni küzde
lemmel egy időben háborút k II viselnünk 
a kiéheztetés ellen is. Ellenségeink kétsze
resen akarnak bennünket legyőzni : fegyve
res erejükkel le akarnak bennünket verni 
és ezzel egyidőben ki akarnak bennünket 
éheztetni.

Ezt a pokoli tervet Anglia eszelte ki 
és flottájának segítségével kísérli meg ezt 
keresztülvinni. El akarják zárni Németor
szágot és a monarchiát minden importtól! 
Számításaikat arra alapították, hogy Német
ország és főkénen Németország, : >vábbá 
a monarchia békeidején sem képes önma
gát tápláini, amennyiben a mezőgazdaság 
és az állattenyésztés nem áll arányt-:.n a 
lakosság nagy számával. Ez ugyan nem 
vonatkozik Magyarországra, mert hiszen 
Magyarország mezőgazdasági állam, de nem 
szabad e,felejteni, hogy úgyszólván egész 
Ausztriát mi látjuk el gabonával, sőt Né
metországba is exportálunk. De ellensége
ink tovább következtetnek és arra a meg
győzödét re jutottak, hogy most a háború 
alatt telj ^ütőképességünk sokat vészit és 
igy okvetlenül szükségünk lesz clelmiszer- 
behozata ra es iia a bevitelt meg tudják 
akadályozni, akkor a lakosság tekintélyes

része kénytelen lesz a legelsöbbrangu élet- 
szükségletek kielégítésére szolgáló javakat 
nélkülözni.

Ez Anglia terve. Azt akarja, hogy 
Németország és a monarchia lakosainak 
egy része pusztuljon el éhen ! Igaz ugyan, 
hogy a népjog alaptétele, hogy az élelmi
szer nem hadi dugáru, ha azt egy ellen
séges országnak a háborúban részt nem 
vevő lakosai számára szállítják, Anglia 
azonban a népjog ezen a szabályán is oly 
könnyen tulteszi magát, mint mindazokon, 
amelyek terveinek útjában állanak. Erőnek 
erejével megakadályozta, hogy egy hajó 
élelmiszerekkel megrakodva, német kikötőbe 
befuthasson.

Ha német léghajók és röpülőgépek 
angol városokat bombáznak, amit a népjog 
nem tilt, akkor toporzékol az angol sajtó 
a német barbárok ellen. De vájjon nem 
barbárizmus-e a hadviseléstől távol állókat 
kiéheztetni ?

A világhistória egyetlen háborújában 
sem fordult elő ilyen tervszerű és nagy
arányú blokád. Napóleonnak Anglia ellen 
irányuló szárazföldi zárlata ismétlődik most 
meg. De még ez sem hasonlítható ehhez 
a mostanihoz. A tervet egy hatalmas agy 
gondolta ki (Anglia most utánozza), de 
teljes mértékben keresztül vihető nem volt, 
mert Napóleon eszközei nem voltak ele
gendők ahhoz, hogy a nagystílű csempé
szeiét megakadályozza. Ezzel szemben a 
mostani blokád egészen más. Anglia ural

kodik a világkereskedelem tengeri útvona
lain s nekünk legfeljebb a semlegesek 
lehetnének segítségünkre, de Anglia irtóz- 
tató nyomást gyakorol rájuk. És a semle
gesek engedelmeskednek Angliának, egy
részt azért, mert nem elég erősek, hogy 
ellentáilhassanak, másrészt nem akarnak 
nem engedelmeskedni.

Ezek után könnyen érthető, hogy a 
csatamezőkön folytatott hadjárattal egyidő
ben hadjáratot kell viselnünk a kiehezte- 
tési taktika ellen is. Felvettük ezt a küzdel
met is, azzal a nyugalommal, körültekin
téssel, fáradhatatlan buzgósággal, amely 
azt a másikat, ahol eddig nagy sikereink 
voltak, jellemzik.

És ebből a második hadjáratból, ha
sonlóképen az elsőhöz, csak keveset lehe
tett észrevenni. A népek csak most ébred
tek a dolog óriási jelentőségének tudatára, 
csak most, amikor Németországban és ná
lunk is a liszt-kérdést szabályozták a kor
mányok. Nem kell azt hinnünk, hogy a 
hatóságok ezekkel a rendeletekkel felriasz
tották volna a lakosságot: az nyugodt 
maradt és rendületlenül bizik a jövőben.

Pedig a szó legteljesebb értelmében 
kiéheztetésről, megbénításról van szó. Nem
csak az élelmiszereket akarják elvonni tő
lünk, hanem az ipari cikkek előállításához 
szükséges nyersterményeket is. Főképen 
azokat az anyagokat, amelyek a hadiszerek 
előállításához szükségesek. Csakhogy erre 
mi számítottunk és már a háború legelején

Milyen búsan . .  .*)
Miiyen búsan szállnak most messze a vágyak,
S egyik könny a szemben másik könnyre támad .
És hervad az’ arc, mint ősz végén a rozsa,
Mintha halottakkal mennénk kézfogóra,

Gyászos kézfogóra...

Hogy jönnek a hírek gyász-szélű levélben,
Hogy el-citünödünk egy elmúlt emléken 
S hogy f jnak a napok, a percek, az < t ,
Mik a reményt viszik s a bánatot hoz dk 

Messzi útról hozzák ..

Hogy imádkozunk most régi szép időkért,
S hogy megteszünk mindent a sói. szenvedőért 
S hogy összebújunk most testvéé-szeretettel,
S küldünk i zenetet szálló fellegiekkel,

Szálló fellegekkel

Hogy összeolvad most könnyünk más könnyével,
És járunk egyformán mások lécesével 
Hogy eltűnt .szivünkről a bilincs — az átok,
S átöleljük egymást, mint hű, jó barátok,

A legjobb barátok .

A szivünk a csöndben mily egyformán dobban,
S titkolt kétségek közt szeműnk » szelobban 
Hogy lefut a könnycsepp, mint cs.l'ag az égen,
Mint egy szálló emlék valamikor regen,

Valamikor régen .

Milyen más is mostan a világ folyása,
Rózsáknak nyílása, rózsák lurvadási 
Ez a mi szomorú, hervadt, borús őszünk,
És a mi aranyos, titkos megtérésünk.

Csöndes megtérésünk
KULINER ÁGNES.

*) Mutatvány a tehetséges szerzőn, k „Vérrózsák" 
cimü verskötetéből. A könyvet hirrovatunkoan ismertetjük.

Izgalmas autóhajsza aNidánál
— Egy magyar sofför feljegyzései. —

Csikorgó reggel van. A szikrázó hópelyhek 
kóvárogva, unottan hullanak alá, ragyogó fehér
séggel öntve el az egész környéket. Nagy, nyo
masztó csend. A front mögött feketés füstfelhők 
kanyarodnak elő a hó alól. A tartalékok föld
alatti lakásai vannak itt, amolyan óriási vakond
túrások. Autónk egy hó alá bujtatott fészerben 
lapul meg, onnan bámul ki hatalmas orrával a 
havas-fagyos világba. Reggeli nyolc óra van, 
amikor hirtelen hangos tülkölés hallatszik. Egy- 
egy vontatott, hosszan elnyújtott szó s felhangzik:

— Já-nos! Já-nos!
A János én vagyok, tudom tehát, hogy en

gem hívnak. Felugróm, rendbehozom valahogyan 
a kocsit és kifelé hajtok a fészerből. Tudom már. 
hogy merről szólitanak, szép lassan odakocsizok 
tehát. Az egyik szélső hóbarlangból előmászik 
valaki. A főhadnagyom. Körölnéz, majd jól a 
fűiére huzva bundáját, felém kiált:

— Na János, most aztán jól szedd össze 
a tudományodat. Átkocsizunk egy kicsit az orosz 
állásokhoz. Valamit el kell onnan hoznunk . . .

Nem sok időm maradt a gondolkodásra. 
Részint mert nem volt értelme a töprengésnek, 
de másrészt azért, mert a magyar ember nem 
sokat gondolkozik, ha valamilyen érdekes, bár 
veszedelmes vállalkozásról van szó. Elkomolyod
tam és csak ennyit mondtam:

— Parancsa szerint, főhadnagy uram!
És máris nekiindultunk. A keményre, simára

fagyott hó halkan zizegett az autó kerekei alatt. 
Szinte clábrándoztam és meghatottam a közeli 
veszély teljes lekicsinylésével néztem végig a 
gyönyörű zuzmarás tájon. Hűvös, csípős szél 
kergetözött, fütyülhetett előttünk. Egyszerre csak 
megpillantok valamit. Hátraszólok:

— Főhadnagy uram! Ha jól látok, hát nem 
messzire előttünk alakok mozognak. Alighanem 
bujkálnak!

A főhadnagy elővette távcsövét és a meg
mutatott irányba nézett. Láttam az arcán, hogy 
meg van lepődve; homlokán apró ráncok kelet
keztek. Csöndesen, lélekzetfojtva súgta felém :

— Szedd össze magad, János. Jól láttál, 
mert előttünk ellenséges katonák bujkálnak. Te 
csak hajts, ha veszettül sokan volnának is. Ok
vetlenül el kell érnünk a Nida egyik kanyarulatát, 
azt, amelyiknél tegnap este is portyázgattunk. 
Fontos feladat vár ott reánk . . .

A parancs parancs, én tehát Ölembe fek
tetve revolveremet, nekiinditottam a gépet. Mint 
a szélvész, mint a gondolat, ugv repült, szökkent 
előre a kocsi Egy-egy kisebb gödörből szikrázva 
röpködött széjjel a frissen hullott hó, az autó 
zökkent egyet, majd ismét a simára fagyott hóra ke
rülve, ütemesen, szinte nesztelenül siklott tovább.

Félkilenc volt az órámon, amikor hirtelen 
kapkodó, fuldokló ágyuszó rezgett bele a csöndes, 
rejtelmes levegőbe. Orosz ágyuk voltak. Hamaro
san a mieink is megszólaltak. Hevesen, türelmet
lenül, de mégis halálos biztossággal. A főhadnagy 
örömmel sóhajtott föl:

— Hála istennek, megkezdődött a tánc! 
Most aztán előre János fiam!

Alsólendvai Hiradó
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bőségesen gondoskodtunk ilyen anyagok
ról. Ami ezen a téren történt, meg nem 
közölhető a nyilvanosagg.il, csak a háború 
után fog bámulni a világ azon a nagy és 
mindent átlátó szellemen és hatalmas or
ganizáción, amely a hadvezetőségeket jel
lemzik.

A tulajdonképpeni kiéheztetés ellen 
aanvulo hadjáratban óvatosan tettünk meg 
minden lépést. Nem kellett sietnünk, mert 
hiszen a tavalyi termés következtében je
lentékeny készleteink voltak. Hogy mégis 
történtek intézkedések, az csak azért volt, 
nehogy az élelmiszer-uzsorások a közön
séget a végletekig kizsákmányolják. Ezt 
célozták a hatósági ármegállapítások és a 
Németországban életbeléptetett gabona- 
monopolium.

Bar az uj termésig el vagyunk látva 
élelmiszerrel, mégis az általános takarékos- 
sagnak kell az elvnek lenni Indítsunk há
borút a kiéheztetés ellen okos. előrelátó — 
takarékoskodással I Hí A,’.

Egyről-másról.
Leleplezett bűnszövetkezet. Létesítsünk 

bolgár rendszerű kertészete t!

A fegyveres ellenség ellen való küzdelem 
mellett fel kell vennünk a harcot a belső ellenség 
ellen is. akik nem golyóval és robbanószerekkel, 
hanem kiéheztetéssel és éhhalállal akarnak ben
nünket elpusztítani.

Budapesten egész bűnszövetkezetet lepleztek 
le a napokban, amely gyalázatos kapzsisággal 
valósággal kiuzsorázta a publikumot. A leleple
zett bűnszövetkezet tagjainak gonoszsága oly 
nagy. hogy a miniszteri rendeletben foglalt 
fogház- és pénzbüntetés éppen nincs arányban 
vele. Egész nyugodtan rájuk lehetne sütni a csalás 
bélyegét s a legsúlyosabb büntetéssel kellene 
sújtani ókét.

Ezek a gonosztevők valószínűleg számoltak 
azzal, hogy az uzsoráskodásért reájuk szabható 
paragrafus túlságosan enyhe lesz, mert leplezet-

Nem tudtam elképzelni, hogy mit akar el
érni a főhadnagyom. Izgatott a dolog, de azért 
megnyugvással néztem magam elé. Lesz ahogy 
Usz, gondoltam magamban; a fő, hogy sikerüljön 
a vállalkozás. Az autónk tovább lendült. Már jól 
láthattam azt a bizonyos kanyarulatot, ahová 
készülünk és kimondhatatlan kíváncsiság fogott 
cl. Egv pillantást vetettem a főhadnagy nyugodt 
arcába es én is megnyugodtam. Az ágyuk szaka
dat ínul dörmögtek, feleselgettek; egy-egy gép
puska monotoi s 1 jz< tt < )da-
ertünk a kanyarulathoz. Körülnéztem. Az előbbi 
mozgó alakok eltűntek, még a nyomukat sem 
láttam. A főhadnagy hirtelen felém kiáltott:

— Állj meg János, itt leszá iunk. Egy ládát 
fogunk az autóra tenni. Nagyon értékes dolgok 
vannak benne . . .

A gép megállóit s a főhadnagy egy hirtelen 
mozdulattal leugrott. Én utána A főhadnagy élő
ké r i t e 11 az ülés alul egy ásót és azt hóna alá 
csapva, megindult az egyik bokor felé. Odanéz
tem. Nem láttam semmi különöset. Fehér volt 
minden a hótól. De a főhadnagy ugylátszik tudta, 
hogy mit akar és egy helyen kitartóan turkálni 
kezdett a fagyott hóban. Eltelt egy perc, kettő, 
három, amikor váratlanul előkerült a keresett 
láda. Kiemeltük és az autóra tettük. A főhadnagy 
megkönnyebbülten sóhajtott fel:

— Mehetünk fiam! Bár csak sikerülne a 
visszatérés!

Megindultunk. Talán száz lépésnyire halad
hattunk'. amikor tompa pukkanást hallottam jobb
felöl. Hirtelen golyófütty sivitott el mellettem No 
hiszen, gondoltam magamban, jól nézünk ki az 
Ur szine előtt Mire ezt elgondolhattam, a ig két
száz lépésnyire tőlünk, az egyik jobbfelöli domh- 
hajlás mögül egy másik autó tűnt fel.

lenül űzték hosszú időn át gazságaikat. Hiába 
volt a hatósági ármegállapítás: kutyába se vették, 
összeharácsolták furfanggal, ravaszsággal, sok
szor erőszakossággal a található gabonakészle
teket, hogy azután tetszésük szerint garázdál
kodhassanak. Mi itt a termelő vidéken, a hol a 
kereskedelem is lelkiismeretesebb s a malmok 
sem zsarolják ki úgy a publikumot, tanácstalanul 
állottunk az egyre jobban érezhető gabona- és 
liszthiánnyal szemben. Jajgattunk, panaszkodtunk, 
hatósági intézkedéseket sürgettünk s nem tudtuk 
elgondolni, hogy miért nincs egyszerre gabona 
és liszt, holott röviddel azelőtt még bőven volt 
minden.

Most már tudjuk, hogy egy bűnszövetkezet 
áldozatai vagyunk valamennyien : fogyasztók, ke
reskedők egyaránt. Ezer szerencse, hogy sikerült 
a gazembereket idejében leleplezni és ártalmat
lanná tenni. Remélhető, hogy a rájuk szabandó 
szigorú büntetés elrettentő példaképen fog szol
gálni s megkönnyebbülés áll be majd ezen a 
téren is.

De egy tanulságot le kell vonnunk az eset
ből. Teljesen ki kell venni a gabona- és liszt- 
nemiieket a szabad kereskedelem kezéből. Az 
ország érdeke követeli ezt!

*

Még egy nap és itt lesz március, a mag- 
csiráztató tavasz hírnöke. Ma, akik itthon vagyunk, 
valamennyiünknek józan komolysággal tudnunk 
kell, hogy ellenségeink a gyomrunkra spekulálnak 
s avval akarnak diadalt aratni felettünk, hogy ki 
akarnak éheztetni bennünket.

A legszentebb hazafiság ma helyzetünk ko
moly felismerése s annak a kötelességnek józan 
megértése, hogy harcoló hős seregeink mögött 
egy óriási szervezetben kell összefognunk, hogy 
minden talpalattnyi földünket, minden darab kis 
kertünket termő földdé varázsoljuk. Országszerte 
hangzik most a legmagasabb szakhelyről, a föld- 
mivelésügyi minisztériumból elindított jelszó: 
minden házban minden virágágyat, minden leg
kisebb helyet be kell ültetni veteménnyel: bur
gonyával, káposztával stb.-vel.

Alsólendva város területén — részint a vá-

— Ahá! — dörmögte a főhadnagy. — Meg
jöttek már, de megelőztük őket! Gyerünk fiam, 
amilyen gyorsan csak lehet!

Nagyszerű iramban száguldott előre gép
kocsink. Mögöttünk a másik autó töfögött. köz
ben pedig haragosan fütyültek fejünk fölött a 
golyók. Hátranéztem. A konkurrens autóban hár
man ültek: két orosz tiszt és elől egy soffőr. A 
soífőr hajtott, a két tiszt pedig szorgalmasan 
puffogtatta a revolverét.

A főhadnagyom kezdte unni a dolgot. Szép 
karcsú karabélyt húzott elő az ülésből s moso
lyogva szólt hozzám:

— Ide nézz ! Egy-kettőre megállítom őket!
Az izgalmas hajsza elérte egyik legszebb

stádiumát Az oroszok alig voltak száz lépésnyire 
töiünk, amikor főhadnagyom az arcához emelte 
a karabélyt és célzott. A lövés eldördült, de a 
gépkocsi tovább üldözött bennünket. A főhad
nagyom hangosan e káromkodta magát. A követ
kező pillanatban azonban ismét tőft. Az ellen
séges autó hirtelen megái t. A főhadnagy el
mosolyodott.

— A második lövés talált. A pneumatikjuk 
oda van. Most már nem üldözhetnek!

Úgy is volt. Az orosz autó pneumatikja ki
pukkadt. Az orosz tisztek dühösen káromkodva 
ugráltak le illéseikről és nem törődve főhadnagyom 
karabélyával, a pneumatik javításához láttak.

A mi kocsink ezalatt őrült gyorsasággal 
száguldott tovább, öt perc elteltével már nyomuk 
veszett az oroszoknak. Autójuk eltűnt a láth itárról. 
Meg voltunk mentve s a láda a mienk, maradt.

Főhadnagyom kitüntetést kapott. Én pedig 
dicséretben cs kétszáz korona jutalomban része
sültem. A ládában ugyanis fontos tervek és iratok 
voltak.

rosnak, részint a közbirtokosságnak — olyan ki
terjedésű ingatlanai vannak, amelyeken könnyű 
módon meg lehetne valósítani a város néhány 
vezető-emberének régi ideáját: a bolgár rend
szerű kertészetet, mely nemcsak magát Alsólend- 
vát, hanem az egész környéket képes volna el
látni olcsó és elsőrendű főzelékanyaggal s egyéb 
növényi táplálékkal. Ha a város komolyan veszi 
a földmivelésügyi kormány intelmét s komolyan 
a szivén fekszik a lakosság érdeke, akkor a leg
jobb alkalom volna most megvalósítani ezt a 
régóta vajúdó, életrevaló tervet.

A bolgár rendszerű kertészet létesítésére 
már régóta szüksége van Alsólendvának, de még 
sohasem volt akkora szükségünk rá, mint a mos
tani időkben. Eddig piacunkat a kanizsai és a 
varasdi termelők látták el zöldség- és főzelék
félékkel, amit nekünk aránytalanul magas áron 
kellett megvásárolnunk; s ha a kanizsai és a va
rasdi piacokon megnövekedett fogyasztás követ
keztében ezt is elvonják tőlünk, úgy a lendvai 
piac zöldség nélkül marad.

Németországban még a parkok sétányait is 
feltörik és élelmiszert termelnek rajtok. Nekünk 
is fel kell használnunk minden területet, hogy 
ellenségeink kiéheztetési politikája ne győzedel
meskedhessen rajtunk!

Csataképek.
(Kis epizódok a nagy háborúból.)

A lelkiismeret.
Egy orosz tisztet előőrsi csatározások köz

ben fognak cl katonáink. Súlyos sebet kapott. 
A mieink viszik a tábori kórház felé; a parancs
nok közben megkérdezi tőle :

— Mekkora az a csapat, amely ott az er
dőt megszállva tartja ?

Az orosz tisztnek vonaglik az arca a fájda
lomtól, de felnéz és nyugodtan feleli :

— Egy zászlóalj!
Viszik a tábori kórházba, egyenesen az 

operációs asztalra. Hosszú és nehéz sebészi 
munka jön; az orosz tiszt sápadtan, szótlanul, 
összeszoritott fogakkal tűri. Végre elkészül a 
munka, a seb össze van varrva és tisztán be 
van kötözve. A sebesült kap egy korty konya
kot, azután valami ennivalót. Meghökkenve néz 
az orvosra. Az orvos megkérdezi tőle, mit akar.

— Nem fogok meghalni ? — szólal meg 
az orosz tiszt.

Ez volt az első szava. Eddig egy szót se
szóit.

— Nem, — feleli az orvos. — A seb súlyos, 
de emberi számítás szerint meg fog gyógyulni!

A sebesült tiszt megdöbbenve néz az or
vosra, azután bágyadtan hátradől, vonagló arc
cal bámul maga elé, azután megint ránéz az 
orvosra és néhány másodpercnyi kínlódás után 
hirtelen igy szól:

— Mondja meg kérem a parancsnoknak, 
hogy nem egy zászlóaij van ott az erdőben, 
hanem négy . . .

*
Jogtalan támadás.

A jog csak alszik a háborúban, de nem 
semmisül meg. Lesz még törvénykezés és nem 
mi leszünk a vádlottak. A magyar fajtából nem 
vesz ki még a háborúban sem az az érzék, hogy 
mi a jogos, mi a jogtalan, s a legnagyobb harci 
düh mámorában sem nemül el benne a kímélet 
szava. Egy példa a harci események gazdag tá
rából :

Egy honvédhuszár kél kozákot kergetett. 
Szegény, nyomorult párák ijedten szaladtak a 
kiszabadult .vörös ördög" elöl. Az egyiket a 
huszár végre utolérte, félrelökte a mellének szánt 
lándzsát és kardjával úgy vágott végig a fején, 
hogy az orosz menten elnyulloit. Azalatt a má
sik kozák még ijedtebben tovább törtetett. Már 
egy erdőszélére ért, de szerencsétlenségére uijit 
állotta egy csapat a mieinkből.

Ne bántsátok ! Hozzá ne nyúljatok ! — 
kiabált a huszár. — Várjatok, míg odaérek !

Addigra azonban a katonák végeztek a 
vadul védekező muszkával Magából kikelve ro
bogod közéjük a huszár:

% i
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— Hogy mertetek hozzányúlni ? Semmi 
közötök sem volt hozzá, mikor ez az én kozá
kom volt! Ez már úgyis megadta volna magát 
nekem, igenis csak nekem. Láttam az arcáról...

És nem tágított attól, hogy ezt a kozákot 
„jogtalanul támadták meg.“ Mert az már az övé 
volt s ö végzett volna vele. Ha nem okoskodik, 
meg is kegyelmez a nyavalyásnak . . .

Így gondolkozik nálunk a „vörös ördög" i s ..

A huszárnak a sarkantyú is 
fegyvere.

Hogy hős huszárjaink mily bámulatos vitéz
séggel verekedtek e napokban a duklai szoros 
menti harcokban, azt nagyszerűen megvilágítja 
a következő epizód :

Az egyik szinmagyar huszárezrednek mint
egy három-négyszáz embere szemben állt a két 
szibériai brigád egyikével, kerek ötezer ember
rel. A huszároknak — akik gyalogosan küzdöt
tek karabélyaikkal — egy-egy szárnya százötven 
emberből állott. A centrumot egy altiszt alkotta 
gépfegyverével. Az oroszok a maguk óriási töme
gével természetesen teljesen bekerítették a huszár
osztagot. Az altisztnek most könnvii dolga volt: 
egyszerűen körbe forgatta a gépfegyvert, amely 
százával kaszálta le az oroszokat, akik a nagy 
közelség miatt nem lőhettek, nehogy a maguk 
embereit találják. A körön belül most véres 
kézitusa keletkezett s a huszárok puskatussal 
rohantak az ellenségre. Mikor karabélyaik eltör
tek, lehúzták lábaikról a csizmát s mezítláb áll- 
ván a hóban, sarkantyúikkal verték agyon az 
oroszokat s végül kivágták magukat. A huszárok 
vesztesége 85 ember volt, az oroszoké hétszáz 
halott.

Levét a harctérről.
A harctérmezzőrül, február 19.

Igön tisztölt Tekintetös ur.
Kévánok minden jót, erőt, egésséget, lélek 

üdvösséget és értesítem az igön tisztölt Tekinte
tös szerkesztő urat, hogy én itt ontom a véremet 
a harctérmezzőn Oroszlengyelországban. Áztat 
tudatom, hogyha a feleségem, a születet Pampos 
Rozi bemegy, annak odadhattya a zujságot, mert 
én ütet testestül lei késiül mindenre felhatalmaz- 
ványoztam. A Huzján komám is irattya velem, 
hogy az ü feleségének, születet Rigó Ilonák is 
adja ki a Híradót, mer mink élünk és halunk 
és ontjuk a vérünket a királért meg a Hazájéit 
az eskü szerint. Mer egy é'etünk egy halálunk 
asse a mienk, de a magyarok istene meg a bol- 
dogságos édesanyya megsegít bennünket, mer 
esik mán a muszka, mind a cséplőgépből a szem, 
mer hogy sok van, alig győzzük temetni ükét. 
Mer hogy parancsba van, hogy a sok nyavola 
miatt az ellenséget is temetnyi köll.

Tennap is nagy ütközetünk vót. Úgy történt, 
hogy este lefekünni készütünk a dekungba. De 
előb ahányan vótunk, a konzervás piksziseinket 
(persze a konzervákat már előre kiettük belüle) 
botokra tüzögettük és a dekunk előtt 100 vagy 
120 lépésre lebökköttük a fődre. Hát egyszer 
csak gyfittek ám előre négykézláb a muszkoviták 
a nagy sötéccségben, de mikor a konzervás do
bozoknak nekimöntek, a plédobozok éppejg úgy 
csönögtek, mint a csöngettyü. Mi mingyárt föl- 
ébrettünk és mikor közelibünk értek, ollan puf- 
fogatást rendeztünk rájuk, hogy nem marat köz
tük egy élő muszka se. Aliig csiliaput le a lagzi, 
hát csak megent csörömpiinek a konzervás do
bozok. Aszongya megent a hadnagy ur: fájer. 
Hát vót is fájer. De mást a zeccer tévettünk, 
mer mást nem a muszkák csörömpöltek a kon
zervás dobozok közt, hanem két csikó, kik bizo
nyára a közeli községbü szabadutak el.

Hát csak igy él a szögén katona itt a nagy 
harctérmezzőn.

A Kázár Ignác Ifjú is elesett a harctérmez

zőn, de azér van jókedv, amind a nótába is van, 
mellet én szerezményeztem a fejembül, amind 
gyűlt. A nótáját majd otthun edanolom:

Ágyuszó mást a muzsika 
Ez a farsangi zene 
A muszkát és c farsangot 
Egye meg a fene.

Van egy másik vitézlő versőzetem is, amel- 
lik meg uvvégzödik, hogy aszongya :

Evvilágbul pedig múljék a nyavola 
Óorosz cár legyen királunk pucergya 
Ezt egy magyar honvéd (20-as)
Szivbül igy álmogya.
Az első versnél úgy is danoljuk mán, hogy 

egésséggel egye meg a fene, tisztölettel mondom 
nem a tekintetös urat, hanem a muszkát, mit 
szivbül kíván és a zelőfizetési pénzre várgyon, 
mert most én nem füzethetek innen. Tisztöletel 

Zuksfürer BOLOG KÁRÓL

HIR_EK.
Aranyos napsütésben,

bimbó pattanásában, játszó gyerekek vidám 
hancúrozásában már közeledik a tavasz. A 
vérnek tavasza, talán a nyomorúságnak, a 
ragályos nyavalyáknak tavasza, de mégis 
tavasz, — szabadságot lehellö, uj életet, 
pezsgést hozó tavasz . . .

Az ablakom tárva. A szerelmesen nyal
dosó napsugárral együtt tör be hozzám a 
sorozás lármája alulról az utcáról Pántlikás 
szép fiatal legények énekelnek monoton 
hangon valami elcsépelt melódiát. Szegé
nyek!... Mi vár rájuk? A béke őrei lesznek-e, 
vagy harcok vivői, — nem lehet még tudni.
Mi csak azt látjuk, hogy milyen sok szép 
uj katonánk lesz. Mennyi katona, mennyi 
uj védelmezője életünknek, javainknak . . .
És ha szomorúság hasogatja is szivünket 
amiatt, hogy még mindig menni kell; ha 
gond felhőzi is homlokunkat, mert nem tud
juk, hogy mit hoz a jövendő: mégis felemelő 
érzéssel látjuk, hogy a polgári munka is 
majdnem a rendes menetében maradt meg. 
Annyi millió embert kivontunk polgári fog
lalkozásának köréből s az ország élete még
sem bénult meg. Kétségtelen jele ez az 
ország hatalmának, nem is sejtett nagy 
erejének.

A félévnél már eddig is hosszabbra nyúlt 
háború alatt százezreket és százezreket küld
tünk a harcmezőre. S mind ment szó nélkül, 
bátran, a kötelességteljesités tudatával. S 
akik elmentek s akik ezután mennek, mind 
nagyszerűen fel voltak és fel lesznek sze
relve élelemmel, ruhával, fegyverrel bőven 
ellátva. És az ország, ez a szegény, koldus
nak tartott Magyarország mindezt elbírja... 
Hát lehet-e akkor hitetlenkedni, hogy ennek 
a népnek, ennek az országnak csodás fej
lődését, uj reneszánszát hozza meg ez a 
háború?! . . .

— Halálozás. Súlyos csapás érte Pr e i s z  
Mór dr., alsólendvai körorvost. Édesanyja, özv. 
Preisz Simonné szül. Heuberger Betti úrasszony, 
f. hó 20-án, életének 74-ik évében rövid szen
vedés után elhunyt Magyarszombatfán. Az álta
lánosan tisztelt urinő holttestét f. hó 22-én Mura
szombatba szállították és ott nagy részvét mel
lett helyezték örök nyugalomra.

Uj ügyvéd. Dr. Né me t h y  Vilmos 
ügyvédjelölt, a lendvai aranyifjuságnak e.-v nagy 
népszerűségit, szimpatikus tagj\ ki ezid -szerint 
ka onni szói*.,a t.»t teljesít, a napokban sikerrel 
letette Budapesten az ügyvédi vizsgát A egujabb 
fiskálist városunkból számosat: keresték tel gra
tulációjukká’, kiknek táborához ezennel mi is 
csatlakozunk.

Az izr. Szent-Egylet közgyűlése. Az
alsólendvai Chewra Kadischa (szent-egyiet) e hó 
21-éti délután tartotta évi rendes közgvüiését. A 
szép szám mai látogatott közgyűlést S c h w a r t z  
Jakab elnök üdvözlő beszédével megnyitván, 
utána dr. R u d o l f e r  Antal rabbi ismertette az 
egylet célját és magasztos hivatását, megemléke
zett az egylet buzgó vezetőiről és különösen 
méltatta az egylet érdemdús és több mint négy 
évtizeden át működő elnökének, Schwartz Jakab
nak érdemeit, kérvén Isten áldását az elnökre, 
az egylet vezetőire és minden egyes tagjára. Ezek 
után a tárgysorozatba felvett ügyek intéztettek el 
és megejtetett a választás is, amelynek eredmé
nye az lett, hogy a közgyűlés egyhangúlag meg
választotta a volt választmányi tagokat. Elnök
nek Schwartz Jakab, alelnöknek Orosz Hermán, 
pénztárnoknak Brünner Béla, gondnoknak Steril 
Henrik választatott meg. Választmányi tagok let
tek : Bader Adolf, Büchler Adolf, Orosz Mór. 
Klein Dávid, Maurer Ferenc, Pollák József, 
Schwartz Amold és Wolfsohn Henrik. Szám- 
vizsgálók : Freyer Lipót és Arnstein Benő.
Választmányi tagok ezenkivül hivatalból : Dr. 
Wollák Adó f liitk. elnök és Dr. Rudoifer Antal 
rabbi.

A katonák hálája. A lendvai közön
ség igazán gava leros áldozatkészséggel bánik 
kórházunk ápoltjaival; ellátja őket ozsonnákkal, 
borral, cigarettával és egyéb jóvai. A katonák 
hálásak is érte s ahol csak lehet, lerójják hálá
jukat az adakozókkal szemben. A napokban 
O r b á n  József őrmester, a kórház egyik ápoltja, 
járt szerkesztőségünkben és arra kért bennünket, 
hogy a sebesültek nevében nyilvánosan mond
junk köszönetét dr. G e f f e r t h  Elek kir. járás- 
biró urnák, aki állandóan ellátja őket cigaretta- 
ésdohánynemüekkel és mindenkor melegen érdek
lődik ellátásuk és állapotuk után. A köszönetét 
a legnagyobb örömmel regisztráljuk.

A polgárőri szolgálat megváltása. 
Lapunk egyik számában azt a tervet vetettük fel, 
hogy azok a helybeli polgárok, akik nem akar
nak vagy nem tudnak a polgári őrségbe belépni, 
váltsák meg egy bizonyos havi összeggel e haza
fias kötelességet. Indítványunkat a polgári őrség 
parancsnoksága magáévá tette s az akciónak az 
lett az eredménye, hogy nemcsak olyanok jelent
keztek szép számmal, akik hajlandók lennének a 
polgáröri kötelességet pénzzel megváltani, hanem 
bőven akadtak olyan polgárőrök is, akik az igy 
befolyt pénzből éjszakánkon 2 korona díjért, a 
reájuk eső szolgálaton felül készek lennének 
inspekciót teljesíteni Az ország több városában 
szervezték már ilyen alapon a polgári őrséget s 
legutóbb Nagykanizsán indult meg hasonló irány
ban mozgalom. Amit azonban lehetett pl. Ung- 
váron és lehet Nagykanizsán, azt nem lehet itt 
Alsólendván. Szé ke l y  Emil főszolgabíró, a pol
gárőrség felettes hatósága ugyanis kijelentette, 
hogy a fenti terv ellenkezik a minisztériumnak 
a polgári őrségről szabott rendeletével, s igy ha 
most a parancsnokság be akarná hozni a polgár- 
őri szolgálat megváltását, ezért a belügyminisz
terhez kellene folyamodnia. Ez pedig egy kissé 
hosszadalmas eljárás lenne.

— Egy milliónál több hadifoglyunk 
van. Hivatalos összeállítás szerint Ausztria- 
Magyarország és Németország hadifoglyainak 
száma jelenleg 1,043 000; ezek közül 692.000 
orosz, 257.000 francia, 37.I.HX) belga, 12.000 an
gol és 60.000 szerb.

— Katonai üdiilőtele pék a Balaton 
mellett. A Balatoni Szövetség kezdeményezésére 
a honvédelmi minisztérium és a Vöröskereszt 
Egylet a Balaton mellett üdülőtelepeket létesít

Katonai előirásos 
teljesen vízhatlan

többféle nagyságban
jutányos árak mellett vásárolhatók

Balkányi Ernő üzletében
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gyengélkedő katonák számára. Az első ilyen 
iidii.őtelepet Badacsonyban rendezik be 200 be
teg részére, Kiiitiben, Almádiban, Berényben, 
Fonyódon stb. pedig 50 100 ember részére

nd nek be üdülőtelepet. F o r g á c h  Károly 
gr a Vöröskereszt megbízottja már hetek óta 
a balatonmenti községekben időzik s tárgyal a 
községekkel a szükséges területek megszerzése 
végett.

Nyilvános köszönet. A helybeli tartalék
ja is kimutatta Ke

reteiét a k zönseg azzal, hogy n kórháztól nem 
vonta meg azon adományokat, melyeket eddig is 
nvujtoti sebesültjeinknek. Fogadja érte a kórház 

tőségének és i seb< sülte k hálás köszönetét 
s kérjük, hog\ a j ‘vőben is éreztesse szeretetet.

A rendes napi ozsonna-adakozók névsorá
nak közlésétől ez alkalommal eltekintünk abból 
az okból, mert az teljesen megegyezik a múlt hó 
vegén közölt névsorral.

F.gveb adományok a következőktől érkeztek: 
Pénzt adtak: Klekl József nyug. plébános 

g) tés Cseri Iről 20 kor., Sz ibó Döme Pór
szombat 10 kor. Eppinger János Csesztreg 10 
kor. és Hat ing z 1 Irén Murarévről egy gyermek 
előadás jövedelméből 35 koronát.

Ruhaneműt adtak: Kerkaszentmiklósi kör- 
jogvzöség. Kiekl J »zset Cserföld, Némelhy Nelli 
Bántornya és Fuss F. Nándorné.

Élelmiszert és dohánynemüt adtak: Arnstein 
Annus, Büchl r Ad > fné, Brünner Béláné, Brünner 
nővérek. Fppinger Samuné, Fuss F. Nándorné, 
özv. Hajós .Wihályné, Ihrig Vilmosné, dr Józsa 
Fábiánné. Kleki József Cserföld, özv. dr. Király 
Mórné. Mátrai Imréné Vörcsök, Orlai J.-né, Pollák 
Józsefné, Rosenbcrg Rózsika Zalabnksa, Schwarc 
Mórné, Schwarc Arnoldné, dr. Strasser Arminné, 
Sülé László Kis'akos, Szilágyi Dezsőné, Soós 
J.-né Kámaházn, Simonka F.-né Hosszufalu, 
Tónika Mihályne. Tóth P.-né Radamos, Vermes 
Gyorgyné. Varga F.-né Kámaháza, Weisz Samuné 
és özv. Zathureczkyné.

Adományozzunk fehérnemüeket a 
sebesülteknek! Az alsólendvai tartalékkórház 
vezetősége a következő sorok közlésére kért fel 
bennünket: Katonáink nagy része oly fehérnemű
ben érkezik, hogy az teljesen hasznavehetetlen, 
s mikor gyógyulva vagy javulva elhagyja kórhá
zunkat, emberi kötelességünk nekik legalább vi
selhető fehérneműt adni. Ez természetesen a kór
ház amúgy sem nagy készletét lassnnkint teljesen 
elfogyasztja s igy kérjük a nagyközönséget, hogy 
akinek módjában van, segítse a kórházat fehér
neművel, akár természetben, akár pénzben. A 
legcsekélyebb dcigot vagy adományt is köszö
nettel fogadja akár a kórház vezetősége, akár 
Vermes erdőmester, a kórház gondnoka.

Nyolcvanezer felmentési kérvény. 
Neikibözhetetlenség címén Alsólendváról is több 
folyamodvány ment fel a minisztériumokhoz a 
folyamodóknak a népfelkelői szolgálat alul való 
felmentése végeit. E kérelmek még decemberben 
felterjesztettek s immár be is kellett a B. osz
tályú népfelkelők két csoportának vonulnia, de 
a kérvények egyrésze még mindig nem nyert 
elintézést Ennek oka abban rejlik, hogy Magyar- 
országból nem kevesebb, mint 80.000 ilyen folya
modványt intéztek a különböző minisztériumok
hoz. Ennyi beadványt megbírálni, elintézni és 
azokra a választ is megírni akkora munka, aminőt 
még nem sokat láttak a magyar minisztériumok 
hivatalai.

„Vérrózsák.“ Ezzel a címmel Kuliner 
Ágnes tehetséges írónő csinos verskötetet adott 
ki Makón. A könyvben nagyrészt háborús vonat
kozású versek vannak, elmondhatjuk, hogy job
baknál jobbak. Egy 18 éves. fiatal, ideális leány- 
lélek meleg érzelmeinek hü tükre Kuliner Ágnes
nek a könyve, amelyet igaz élvezettel olvashat 
minden versbarát. A szép jövőre hivatott, kelle
mes síi usu Írónő egyik sikerült versét mai szá
munk tárcarovatiban közöljük. Az Ízléses könyv 
ára csak 1 kor. 5 fillér s ajánljuk olvasóink 
figyelmébe. Megrendelhető a szerzőnél Makón.

— Halálra gázolt vasutas. Borzalmas sze
rencsétlenség érte a niurakereszturi állomáson 
Göncz Lajos nagykanizsai délivasuti kalauzt. 
Amint egyik pragerhofi tehervonattal útban volt 
hazafelé, a niurakereszturi állomáson tolatás köz
ben egyik váltónál megakadt a lába és a vonat 
kerekei alá került. E kerekek tőből levágták a 
bal lábát és bal karját s összezúzták az. egyik 
medencecsontját. Rettenetes állapotával beszállí
tották a kanizsai állomásra, ahol a 34 éves 
családos ember csakhamar kiszenvedett.

Ellenfeleink vesztesége. A halál rideg 
angyala kaszás hadiszekerén vágtat végig a har
cok mezőin és hull az ember, mint a sárguló fá
ról a falevél. Milliókra megy a száma azoknak, 
akiket a háborít lchellete ért s akik életükkel 
fizették meg mások vágyait, bűneit, törekvéseit. 
A Vörös Kereszt nemzetközi irodája Genfben a 
minap közzétett egy statisztikát, a mely borzalmas 
nagyságúnak mutatja a háború aratását. E szerint:

Szerbia vesztesége 1915. január 10-éig a 
következő volt: Beteg és gyógyítható sebesült
39.000, állandóan alkalmatlan 12 500, fogoly 
18.500, halott 22.100, összesen 91 100 ember.

Japánország 1914. november 21-éig a követ
kező veszteséget szenvedte: Beteg és gyógyítható 
sebesült 36 0(10, nyomorék 2500, halott 11.000, 
összesen 55 000 ember.

Oroszország vesztesége 1915. január 10 éig 
ez: Beteg és gyógyítható sebesült 1.490.000, 
nyomorék 421.000, fogoly 769.000, halott 743.100, 
összesen 3.423,600 ember.

Belgium december 31-éig ezt a veszteséget 
szenvedte: Beteg és gyógyítható sebesült 62.500, 
nyomorék 17 500, fogoly 49 900, halott 72.500. 
összesen 212.000 ember.

Franciaország 1914. december 31-éig ezt 
a veszteséget szenvedte: Beteg és gyógyítható 
sebesült 718.000, nyomorék 439,000. fogoly
484.000, halott 464 000, összesen 2.115 500 ember.

Anglia december 31-éig ennyit vesztett:
Beteg és sebesült 185.000, nyomorék 49.500, fogoly 
82.500, halott 116 500, összesen 433.500 ember.

Ezek szerint emlitett ellenségeink a megemlí
tett határidőig ennyit vesztettek: Beteges sebesült: 
2,655 600, nyomorék 975 100, fogoly 1.562 500, 
halott 1,516.600, összesen 6,609.600 ember. Ha 
az átlagos egy napra eső veszteséggel kiegészítjük 
ezt a számot, úgy a mai napig 7,437 100 embert 
veszített az ántánt.

— Murarévi gyermekek műkedvelő elő
adása az alsólendvai tartalékkórház javára.
Sikerült műkedvelő-előadást rendeztek vasárnap 
délután a murarévi iskolásgyermekek az alsó
lendvai tartalékkórház javára. A többnyire vend- 
ajkú gyermekek „Az árvák anyja' cimil háborús 
tárgyú színdarabot adták elő igazán szép erkölcsi 
sikerrel. De az előadás nemcsak erkölcsileg sike
rült fényesen, hanem anyagilag is, amennyiben 
35 korona tiszta jövedelmet hozott. Az összeget 
a rendezőség az alsólendvai Vöröskereszt egylet
nek adta át. Ügy a kezdeményezés, mint a be
tanítás nehéz munkája Ha r a n g o z ó  Irén k. a. 
érdeme, aki igazán sokat fáradott. A színdarab 
szereplői a következők voltak: Harangozó Irén, 
Harangozó Józsefné, Stingl Ilonka, Markoja Ilonka, 
Halasi Anna, Franz Iván, Gerics Katica, Zvér 
Márton, Harangozó Anna, Stingl Erzsi, Dominkó 
János. Harangozó Józsefné úrasszony ezenkívül 
kellemes énekével is szórakoztatta a nagyszámú 
közönséget s Franz Ivánnal tréfás számokat is 
adott elő nagy sikerrel.

A járás minden tanítója, tanítónője rendez
hetne ilyen előadásokat!

Soroznak. Csütörtök óta hangosak az 
utcák. Most sorozzák a 19, 20 és 24 éves legé
nyeket. Csütörtök óta folyik a sorozás, de még 
hátra vannak a belatinci, cserföldi és csesztregi 
körjegyzőségek legényei. Ezt a három jegyzősé- 
get szerdán, március 3-ikár. sorozzák. Tőlünk 
Lelencére megy át a bizottság.

— Hadiadó a 20.000 koronás évi jöve
delemre. Megírtuk, hogy a kormány azokra, 
kiknek évi jövedelme a 20.000 koronát megha
ladja, külön hadiadót vet ki. Tájékoztatásul érde
kesnek tartjuk a hadiadó skáláját közölni, amely 
a következő :

20.000 K-tól 22.000 K-ig 730 K
22 000 n 24 000 „ 810 „
24 000 „ 20 000 . 800 .
20.000 28.000 „ 970 .
28.000 _ 30 000 . 1050 .
30.000 32.0011 „ 1130 „
32 000 _ 34 000 „ 1220 „
34.000 36.000 „ 1320 „
36.000 38 000 „ 1420 .
38.000 „ 40.000 „ 1520 .
40.000 „ 42.000 „ 1720 ,

és igy tovább. A hadiadót részvénytársaságok, 
vállalatok, szövetkezetek is mind tartoznak fizetni.

— Helyreigazítás. Az Alsólendva-Vidéki 
Takarékpénztár közgyűléséről szóló multheti hí
rünkbe sajtóhiba csúszott be, amennyiben 700 
darab részvény után nem 1400 korona, hanem 
14 000 korona osztalékot ad az intézet.

— A hősök emléke. A Hősök Emlékét 
Megörökítő Országos Bizottság, amely Lukács  
György v b. t. t. orsz. képviselő és Kirchner 
Hermann cs. és kir. altábornagy vezetésével az 
egész országra kiterjesztette működését, felhívás
sal fordult a vármegyék alispánjaihoz, a városok 
polgármestereihez, a főszolgabirákhoz és a községi 
jegyzőkhöz az akció közigazgatási támogatása 
érdekében. A bizottság elsősorban a harctéren 
szerzett sebesülés vagy betegség következtében 
elhunyt hősök halála körülményeinek és esetleges 
hősi cselekedeteinek adatait gyűjti össze. E nehéz 
munkában kiváltkép a kör- és községi jegyzők 
lehetnek a bizottság segítségére s ebből a célból 
a jegyzőkhöz kérdőívek mentek a következő pon- 
to/atokkal:

1. Összeírandó a körzete, vagy községe 
területéről való hős halottak pontos, olvasható 
neve, életkora, családi viszonyai, iskolázottsága, 
jellemzése.

2. Megjelölendő a hős halottak katonai minő
sége, rangja, a fegyvernem, az ezred és század 
száma.

3. Megjelölendő az a hely, ahol meghaltak; 
továbbá elhalálozásuk körülményei.

4. Összeírandó családtagjaiknak (szülő, fele
ség, gyermekek, testvérei) névsora s a család
tagok lakhelye.

5. Megírandó volt munkaadójuknak neve, 
lakhelye, valamint azon testületeknek (köz- és 
magánhivatal, ipartestület, kaszinó, sportkör stb.) 
cinie és helye, amelyeknek tagjai voltak.

6. Megírandó azon hősi cselekedet, melyet 
tudomás szerint hazájuk védelmében véghezvittek.

A kitöltött kérdőívek a Hősök Emlékét Meg
örökítő Országos Bizottság központi irodájába, 
Budapest, IV., Hajó-u. 16. küldendők.

— Pótvásár. Csütörtökön pótvásár volt 
városunkban. A pótvásárt az uradalom kérte a 
minisztériumtól, mert a legutóbbi országos vásár 
alkalmával az állatvásár igen csekély volt. Azon
ban a pótvásár se ért sokat. Se a kereslet, se a 
kínálat nem feleit meg a várakozásnak, aminek 
egyik legnagyobb oka az volt, hogy a miniszté
rium engedélye későn jött meg s nem lehetett 
kellő módon publikálni.

— Vásár után. A csütörtöki pótvásár nem 
ért sokat, mindamellett este hangosak voltak a 
vendéglők. Aznap sorozás is volt s egyik legény 
örömében, a másik bánatában ivott. Két vendég
lőben nyomatékosabb hatása is mutatkozott a 
szesznek, összevesztek a mulatozók és vér is 
folyt. A nagyobb vérengzést azonban mindkét 
helyen megakadályozták a józanabb vendégek.

— Hogyan kell a hadikenyeret sütni?
A gazdasszonyok legnagyobb gondja ma, hogy 
miképen lehet a fele tengerilisztes sütőlisztböl 
jó kenyeret sütni? Mert arra kell törekedni, hogy 
jó beosztással az uj termésig fussa a lisztkészlet, 
de azért a háziasszony dolga, hogy a hadikenyér 
is Ízletes legyen. A kukoricaliszttel való sütést a 
magyar gazdasszonyok nem szokták meg s ha 
a házi bosszúságtól szabadulni akarnak, jó lesz, 
ha megtanulják a hadikenyér sütésmódját. Mert 
a kukorica és búzalisztből készült kenyér nagyon 
egészséges, jóizü cs élvezetes kenyér akkor, 
ha el tudják készíteni. Ennél a kenyérnél fontos 
az, hogy a tésztát nem szabad egészen megkelni 
hagyni és legfelebb öt százalék burgonyát lehet 
keverni a liszt közé. Az ötven százalék búza
lisztből készült kenyeret egyébként igy kell elkészí
teni: A kovász készítéséhez valamivel kevesebb 
élesztőt kell venni, mint a buzakenyérnél és 
ügyelni kell arra, hogy a viz se hideg, se meleg, 
se langyos, hanem hűvös legyen. Ha a kovász 
készen van, nem szabad engedni, hogy az túl 
keljen, rendes kelés után kell megdagasztani és 
dagasztás után fél óráig pihenjen a tészta. Ha 
a fél óra elmúlt, ki keli szakajtani a tésztát, 
de — és ez a legfontosabb — kiszakajtás után 
nem szabad azt teljesen megkelni hagyni, hanem 
félig megkelve kell elvinni a sütődébe. Ha igy 
készítik el a háziasszonyok a tengeriliszttel kevert 
kenyeret, akkor az nagyon Ízletes lesz. Egyéb
iránt nem fog ártani, ha a búza és árpalisztből 
készült kenyér készítési módját is megtanulják 
a gazdasszonyok. Az árpakenyér nagyon jó. 
csak az árpának nagy hatóereje van és ha ebből 
a keverékből készült tésztát meleg helyen készítik 
el és meleg helyen hagyják megkelní, akkor er
jedni kezd és nem lesz jóizü. Erre tehát ügyelni 
kell és vigyázni arra is, hogy a bedagasztott 
tészta csak rövid ideig álljon.
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Az ármegállapitó bizottság újra
összeült. Az újabb kormányrendelet folytán a 
tengeri-liszt árának újból való megállapítása cél
jából a zalaniegyei bizottság Zalaegerszegen 
szombaton, február 27-én ü t össze határozat
hozatalra, mely tanácskozáson az ahólendvai 
járás is képviselve volt. A bizottság határn/ntá- 
ról lapunk zártáig nem érkezett tudósítás. Az utt 
hozott határozat ellen nyolc nap alatt fölebbezni 
lehet a kereskedelmi miniszterhez. A maximális 
árra vonatkozó határozat március elsején lép 
életbe. Ezen a napon túl tengeri isztet az újon
nan megállapított árnál drágábban árusítani tiios 
Visszaéléseket szigorúan büntetnek. Ha a tengeri
lisztet kicsinyben vagy részletkereskedésben áru
sítják, az eladó csak olyan árakat számíthat, a 
melyek a maximális áraknál nem aránytalanul 
magasabbak.

— Hadbavonultak családjainak segé 
lyezése. A segélyt igénylők és a segélyre jo g o 
sultak a segély meg nem állapítása, illetve a 
segély csekélysége miatt zúgolódnak; a királyi 
pénzügyigazgatóság ellenben a megállapított se
gélyeket sokalja, miért is a mozgósítás folytán 
bevonultak gyámolitó nélküli családjának segélye 
zése tárgyában kiadott pénzügyminiszteri rende
let alapján az eddigi összeírásoknak a járási 
székhelyeken leendő felülvizsgálását rendelte 
cl. A felii:vizsgálatok e hó végén, illetve n jövő 
hó elején tartatnak meg, melyen mindazok, akik 
a segély megállapítását sérelmesnek tartják, meg
jelenhetnek és panaszaikat előadhatják.

— Hálái a börtönben. K ti k a r d i  József 
csabrendeki gazdasági munkást f. hó 18-án be
vitték a sümegi rendőrségi börtönbe, mert ittas 
állapotban garázdálkodott. Másnap benéztek 
hozzá, hogy mit csinál, de legnagyobb meglepe
tésre Kukárdit halva találták. A megejtett orvosi 
vizsgálat szerint szivszélhüdés érte a részeg 
embert.

— Vigyázzunk, mert leleteznek. Sok
panasz hangzik, hogy a katonáknak irt levele
ket, tábori levelező-lapot a m. kir. posta meg- 
leletezi. Erre nézve a következő tudnivalót köz
ük: A katonák által feladott levelezés csak akkor 
díjmentes, ha a levélen vagy tábori levelezőlapon 
a katonai paracsnokság (század) bélyegző-lenyo
mata van. Ha a bélyegző-lenyomat hiányzik, a 
posta a levelet vagy tábori lapot megportózza. 
Képeslap egyáltalában nem lehet díjmentes. — 
Helyőrségben levő katonákhoz nem lehet díj
mentesen levelet vagy tábori levelezőlapot kül
deni. Meg kell irni haza, hogy tegyenek a levél
re vagy levelező-lapra bélyeget, mert máskülön
ben a posta megportózza. Csak a tábori postá
hoz, vagy a várban és hajókon levő katonákhoz 
és kórházba lehet bélyeg nélkül levelet és tábori 
levelezőlapot küldeni.

— Tragikus halál. Muraszombatból je
lentik: Kranyec lstvánné 35 éves andorhegyi 
asszony Battyándra ment bevásárolni. Hazafelé 
az utón rosszul lett és lefeküdt az árokba. Az 
arrahaladó emberek figyelmesek lettek az asz- 
szonyra s megszólították. Akkor vették észre, hogy 
az asszony halott. Bevitték a legközelebb eső 
Szentbibor községbe, ahol tegnap tartották meg 
a rendörorvosi vizsgálatot, mely szerint az asz- 
szony halálát szivszélhüdés okozta.

— Jónás, a víziló az állatkertben kedvence min
den gyereknek, mindenki örül, ha valami újat hallhat fe
lőle Most az állatkert kitűnő igazgatója, Lendl Adolf mond 
el róla nagyon érdekes dolgokat a ..J" Pajtás" legújabb 
számában. Sebők Zsigmond és Benedek Elek képes gyer
meklapja közli ezenkívül Benedek Elek és Endrödi Béla 
versét, Szemére György elbeszélését. Sebök Zsigmondtól 
Dörmögö Dömötör máramarosi hadi kalandjainak elbeszé
lését, Élek nagyapó szép meséjét, Pataki Kató kedves 
képét, Zsiga bácsi mulatságos mókát, Rákosi Viktor fok
tatja „A gibraltári összeesküvők- cimü regényét. A rejt
vények, szerkesztői üzenetek egészítik ki a szám gazdag 
tartalmát.

A Jó Pajtás-t a Franklin-Társulat adja k i; előfizeted 
ára negyedévre K 50 fül., félévre 5 kor., egesz évre 10 
korona. Egyes szám ára 20 fillér. Előfizetéseket elfogad s 
mutatványszámokat küld a Jó Pajtás- kiadóhivatala Buda
pest, IV., Egyetem-utca 4.

— Az alkohol áldozata Zöld Imre zala- 
erdöi lakos földrives f. hó lö-án azzal távozott 
el hazulról, hogy a tiniéi hegyre megy. Másnap 
délután az Ötvös es Tűrje közötti országúton 
halva találták Zöld Imrét. Azonnal jelentést tettek 
az erdödi bírónak, aki viszont a zalagógátifai 
jegyző által értesítette az esetről a sümegi járási 
szolgabiróságot. — A rendőrhatósági bizottság 
azonnal kiszállt a heh színre, hol megállapították, 
hogy Zöld Imrét, aki ittas állapotban haladt az 
országúton, szivszélhüdés ölte meg.

s A minisztérium által engedélye 
zett és a kir. tanfelügyelőség 
által 663|191. sz. alatt ajánlott

Zalamegye legújabb 
fali térképe megjelent

Nagyon szép kiállításban 
Iskolai és irodai czélra!

Ara 22 korona.
Megrendelhető BALKÁNYI ERNŐ S 
könyvkereskedésében Alsó'.endva

Hadba vonulóknak 
! nélkülözhetetlen ! I

Legjobb gyártmányú 
önborotváló készülék

egész finom, nikkel kivitelben, fal 
B díszes bőrtokban, 6 db. késsel 1 
■ igen jutányos árban kapható jjjőj

Balkányi Ernő üzletében
Alsólendva.

jutányosán felvétetnek 
1111 U C I C 3 C I V  e lap kiadóhivatalában

MEGJELENT
A HÁBORÚ DIPLOMÁCIAI 

OKMÁNYLÁRANAK MAGY. KIADÁSA

AZ OSZTRÁK-MAGYAR

VÖRÖS KÖNYV
DIPLOMÁCIAI mKTÁK A HÁBORÚ 

ELŐZMÉNYEINEK TÖR
TÉNETÉHEZ.

' : i : '
k monarchia háborús dokumentumainak, az 

* * ellenséges és semleges hatalmakkal foly
tatott tárgyalásoknak, jegyzékváltásoknak, bi
zalmas követi jelentéseknek, iratoknak, okmá
nyoknak gyűjteménye m a g y a r  fordításban.

KAPHATÓ BALKÁNYI  ERNŐNÉL 
ALSÓLENDVÁN. ÁRA 1 KORONA.

A hadjáratban elesettek özvegyeinek 
és árváinak javára vásároljunk liadisegély- 
bélyegeket!

6050
közj. hit. bizonyítvány orvosoktól és magá

nosoktól igazolja, hogy a
KAISER-f é l e  Mell-Karamella

három fenyővel
rekedtség, hu
rut, elnválká- 
sodás es gör
csös köhögés 

ellen legbiztosabban használhatók. 
Csomagonként 20 és 40 fillér, doboz

ban 60 fillérért
kapható Alsólendván Fuss F. Nándor 

gyógyszertárában.

n
A lk a lm i a já n d ék o l

Alkalmi ajándéknak legalkalmasabb

zsebórák, láncok, arany és ezüst ékszerek, 
China-ezüst dísztárgyak, evőeszközök stb.

A legnagyobb választékban, ju tányos  áron kaphatók
e a

M ayer Ödön órás és ékszerésznél
ALSOLENDVA, Főutca.

Nagy raktár fali- és álló-órákban, valamint látszerészeti cikkek
ben. időmérőkben stb. Ja ' i tá sok  szakszerűen végeztetnek!

Nagy választék jó minőségű 
és íz léses  bútorokban.

Teljes lakberendezések!
O L C S Ó  Á R A K !  52 45 

Előzékeny pontos kiszolgálás.

Somogyi
=  kárpitos butorraktára =
N  agykanizsa, Városház-palota.

Saját  k é s z i t m é n y ü  ANGOL
BŐRBUTORÖK.

Függönyök. Szőnyegek.
Iparművészeti tárgyak. 

SAJÁT ASZTALOSMÜHELY!
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Ipar és kereskedelemElőfizetőink 
ingyenes hirdetési 

rovata.

HELYBELIEK :
ASCIIKlí 1. JÓZSEF építik?.. vállalkozó.

K ........ építi - torvek készítését, mindennemű épít
kezést. valamint szakvélemény adását.

BAKER 111.11MAN cipész. Kész cipők raktára.
BORS ISTVÁN kötélgyártó.

Dl,AU SÁNDOR vasúti vendéglője a/, állomásnál.
BLAl! és HANTOS röfösáru- és készrulia-üzlete. 

Nagy raktár uri-divat cikkekben.
BECK OSZKÁR fodrászterme Főút, Tivadar-f. ház 
DFUTSCH JÁNOS vendéglője a Vasuti-utcában 

EKMÉXYI JÁNOS bábsiltö és mézesknlácsos. 
EPPINGEK SAMU téglagyáros és göziimlomtulajd. 

FERENCZY JÓZSEF vendéglős.
FREYER LIPÓT norinbergi-, diszmii-, üveg-, por

cellán-. vegyesáru- és csemegekereskedése.
Özv. FAI!AliÓ ISTVANNÉ borbély- és fodrász. 

FEHÉR ANTAL köröm- es kucsi-kovács.
GOMBOST és WENDL fűszer-, csemege-, rövid-, 
norinbergi-, üveg- és porezellán-áru kereskedése.

OROSZ FERENC bérkocsi-vállalata. 
Kényelmes bérkocsi mindenkor rendelkezésre áll.

GÖNCZ GÁBOR pékmester 
Özv. GÁLLITS TAMASNÉ kéményseprö-mesternö 
ÜUNDERLACH ANTAL asztalos Szentjános-utca 

HKGÉDICS ISTVÁN csizmadia.
HEGEDŰS SÁNDOR bútor- és épület-asztalos. 
Kész bútorok es különféle koporsók nagy raktára.

KLEIN DÁVID szállítási (speditcui) vállalata 
LEVASICS FERENC építőiparos.

MAYKR ÖDÖN órás és ékszerész. Nagy raktár 
china-ezüst árukban.

Elvállalja vasgvürük arannyal való bélelését.
MAIT.KII FKUKNC szobafestő e-s mázoló.

MARTON KÁLMÁN vaskereskedése. Legnagyobb 
választok vas <-> vasalásokban. Varrógép-,gaz asági 

gép-, szén-, cement- és malomkő-raktár.
MURS1CS LAJOS építőiparos. 

NI'.l'BAUKIl ANDRÁS „Korona* nagy-vendéglője 
NÉMETH PÁL épü el- és géplakatos. 

NEME I H ERNŐ borbelyiizlete Font. Beck-f. házban
POf.l.AK I.AZAR nagykereskedő. Dohány es 

szivar nagy-áruda.
PEBKO VENDEL hentcsaru-ü/.lete a Főúton.

„SCHRANTZ-ÁRUHAZ" (Alsólendva, Templom
tér, dr. Filkor-félc ház) legolcsóbb bevásárlási 

forrás rófös-. rövid- és divatáru-cikkekben.
BElCIIENFEi.il LAJOS mészáros és hentes, Főút

SÍPOS DÁNIEL elsőrendű urisza'oó (Főút).
SIMONRA JÁNOS szíjgyártó.

SC.HAFFl I AL'SEH ENDRE mechanikus. 
Elvállalja varrógépek és kerékpárok javítását.
Id. SCHWARCZ SAMU fűszer-, liszt-, gabona- 

és szénkereskedése
STERMAN JÓZSEF ácsmester 

TIVADAR FERENC vas- és füszerkereskedést.

TAKÁTS FERENCZ asztalos. 
TERSZTENYÁK ISTVÁN kőfaragó és szobrász. 

Kész sirkőraktár, Szentjáiíos-utca
TOPLAK JÁNOS vegyeskereskodese. mész- es 

cement-raktára és cement-áru készítése. 
TOMKA GYÖRGY vas- és füszerkereskedése

VARGA MÁTYÁS a szőlőhegyen elad fás és /.öld 
szölöoltványokat a legjobb bor- es csemege-fajokban
\\ OK I MÁN BENŐ röfös- és divatain kereskedésé.
WE1SZ LIPÓT divatárukereskedése ésTip-Top-

féle cipő raktára
WALTERSDORFER ADOLF mészáros. 
WOLFSOHN HENRIK központi kávés.

VIDÉKIEK:
ÁG ISTVÁN vendéglős Lendvahosszufalu. 

BUKOVECZ PÉTER kereskedő Kebelesztmárton 
BRÜLL KÁROLY gőzmalma Rédrcs. 

CSEKE KÁROLY ''sesztreg-paraszai gőzmalma. 
DOMA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely 

DZSUBAN JÁNOS vendéglős Alsólakos. 
DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyörgyvölgy.
EPPINOER SALAMON és FIA kereskedése 

Csesztreg.
FRANKÓ ANTAL vendéglője Bántornya.

Ft RS’l ALAJOS kereskedő Kerkaszentmiklóson.
FI RST ADOLF vendéglős Rédics. 

FÖLDES MÓR „RoyaP-kávéháza Csáktornyán. 
FRANKC) GÉZA vendéglős Lendvaerdő (Renkóc) 

FLESCH MANÓ vendéglős Rédics.
GIDER GUSZTÁV vendéglős Zsitkóc.

GÁL JÓZSEF molnár Petcsháza. 
GREGOR JÁNOS molnár Muraszerdahely. 

OAAL SÁNDOR momár Rédics. 
HORVÁTH IVÁN vendéglős Bántornya. 

HORVÁTH MÁRTON bádogosmester Beiatinc. 
HERZFELD MANÓ kereskedő Celldömölk. 
IVAN1CS FERENC ácsmester Hosszufalu..

JERICS IVÁN ácsmester és kutszivattyu-berende- 
zési vállalkozó Mu r a h e l y .

Özv. KRAUSZ FÜLÖPNÉ vegyeskereskedése 
Lendvahosszufalu.

KOVÁCS FERENC vendéglős Alsómorác (Vas-m.) 
KOLLElt J.-iNOS vegyeskereskedő Gönlérháza 

KEMÉNY MÓR kávéháza Muraszombat.
KOI IN LIPOT mész-, cement- és deszka-nagy
kereskedése, Eternit-pala elárusitása Muraszombat
KRALÉ MÁTYÁS mechanikus kervkpár- és varró

gép javító műhelye Csáktornyán.
KANCSAL ISTVÁN vendéglős Rédics

KONTLER KÁROLY vegyeskereskedése Lcndva- 
hosszufalu.

KEPE MIHÁLY Lendvahosszufalu. Elvállal min
denféle betonmunkát. Kész betoncsövek raktára.

KIRÁLY JÓZSEF fakereskedö. Felsőlakos. 
Tűzifa eladás Ölenként K 36.—.

KOSA FERENC cipész Nemesnép.

LOYENYÁK VINCE borbély Lendvavasárhely 
LACHKNRACHER JÓZSEF kereskedő Zalai); ksa 

MILHOFER TESTVÉREK vegyeskeresked. se 
Lénává vásárhely.

MAYER JAKAB kereskedő Murászmlah y. 
NEUBAUER PÉTER '-endéglős Kcbclcszttuárion 
NEMETH ISTVÁN cserepes-m. nuö'i-dö Késznek 
POLLÁK SAMU vendéglős Murahclr (Pi-klezsin.)

PRFISS IGNÁC kereskedő Szentgyörgyvöigy. 
PERKÓ FERENC vegyeskereskedő üáborjánháza
PACSA1 LÁSZLÓ köröm- és kocsikovács-mester 

Nemesnép.
PFANCELTER KÁROLY a „Vigadó" bérlője Igfó. 
ROSENBEKGER DÁVID kereskedő Zalnbaksnn. 
RECHNITZER JÓZSEF kereskedése Kislippa. 
REINER LÁSZLÓ vendéglős Felsőszemenye. 
REVERENCS1CS ISTVÁN vendéglős Siófok 

SPIEGEL ADOLF vendéglős Völgyifalu.
SBÜL KAROLY vendéglős Radamos._

SCHWARCZ LIPOT bútorkereskedő Varasé,. 
SABJANICS MÁRTON asztalosmester és deszka- 

kereskedő, Adorjánfalva.
SALAMON JÁNOS molnár Lovászi.

SZABÓ FERENC cipész Lendvavasárhely. 
SZOCSÁK LAJOS cipész Csesztreg 
SZABÓ LAJOS vendéglős Résznek. 

TURNAUER Ki,LA kereskedő es vendéglős Murarév 
TÓKA LAJOS műmahna s lisztraktára Csentevölgv 

TOPLAK JÁNOS ácsmester Bakónak. 
T1BOLD ANDRAS vendéglős Beiatinc. 

T1RÁSZI JÁNOS vendéglős Lendvajakabfa. 
„VADÁSZKÜRT" nagyszálloda Budapest. 

VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely. 
VASS GÉZA asztalosmester Csesztreg. 

WALTERSDORFER IGNÁC sörkereskedő Uipest.
WOLFARTH LAJOS mérnök Muraszombat 

WE1SZENSTERN IGNÁC vendéglős Bán ornya. 
WE1NSTINGL JAKAB gőzmalma Gönterháza.

Franczi aország 
Oroszország 
Szerbia és 

Európa háborús 
TÉRKÉPE.

Különféle nagyságban s árban kapható

Balkányi Ernő
könyvkereskedésében Alsólendván.

Gyönyörű illusztrációk! Érdekfeszitő olvasmányok! Mesésen olcsó árért!
A most folyó világháborúnak való
sággal szenzációját képezi az a 
folyóirat, mely 32 oldal terjede
lemben, gyönyörű illusztrációkkal
24 fillér A füzetek hetenkint egyszer jelennek meg! Egy-egy füzet ára csak 24 fillér ! 24 fillér

A füzetek állandóan kaphatók BALKÁNYI ERNŐ könyvkereskedésében Alsólendván.

cimmel jelenik meg. Minden füzet
hez Jókainak a .Jövő század re
génye* c. müvéből egv iv van 
csatolva, azonkívül mümellékletek.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


